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Introduction

The actuality of the research of the lingual worldview and its basic construct - concept
- is determined by the significance of the interpretation of the role of the language in
the process of creating a culture. Worldview (including the lingual world view) is
constructed on the basis of the study of human viewpoints about the world. The world
is considered to be the interaction existing between the human being and his/her
existential space. The study of linguo-cultural problems has provided the basis for the
new perspectives for understanding the relation between language and culture.

The mentality, worldview and lifestyle of a particular nation can be identified through
the language. The lingual worldview reflects the history of the formation and
development of cultural and moral values of the ethnic group: language reflects the
characteristics of extralinguistic reality that are relevant to the representatives of a
particular culture.

Accordingly, the factors determining the actuality of the topic are as follows:

1. The study of concepts provides the opportunity to understand both the cognitive
processes and the mental world of a human being. This is natural because it is the
concept that underlies the conceptualization of the world by the human. One of
the most significant markers of the concept is its ethno cultural determinacy;

2. The trends developed within the anthropocentric paradigm - in cognitive
linguistics and linguo-cultural studies —obviously show a growing interest in the
study of the concept that is provoked by the multidimensionality of the
information integrated in the concept;

3. Linguo-cognitive and linguo-cultural studies provide the opportunity to identify
the peculiarities of the conceptual, cultural and lingual worldviews;

4. Despite the abundance of theoretical or practical works devoted to cognitive
linguistics and linguo-cultural studies, there is still a wide range of controversial
issues concerning the effectiveness of methods for the utmost objectivation of the
concept existing in the language;

5. The in-depth analysis of the characteristics of human representation in a language
must also imply the axiological aspect of linguistic research since it is the
axiological aspect that outlines the natural way for the further development of the
anthropocentric principle. The analysis of value related preferences in linguistics
provides the opportunity to construct a model of national linguistic awareness and
speaking individual. Language as a phenomenon of culture expresses and reflects
the system of values, attitudes and evaluations existing in a particular society for a
given moment as well as the values that are constant for a particular culture.



Moreover, the language that constantly interacts with culture and thought
develops a lingual personality that belongs to a particular socio-cultural
community — the unity that has a system of values, moral, behavior and attitudes
towards the world,;

6. Unfortunately, axiological phraseology is an under-researched branch of
linguistics;

7. The concept “fate” is one of the most essential universals - it belongs to a set of
underlying concepts of any language and culture.

The present paper aims at demonstrating specifics of the lingual representation of the
concept of “fate” in modern English by identifying and organizing the elements
necessary for the objectivation of the concept in the language.

Achieving the stated goal requires the implementation of the phases of the research
process such as:

1. Making the cognitive interpretation of the concept of “fate” by the lingual
objectivators in modern English that implies the identification of the cognitive
differential signs, molding the research concept into a mental entity;

2. Modeling the concept of “fate” that implies organizing identified cognitive
differential signs in the form of nominative fields;

3. Determining the nominative density and quality of communicative relevance for
the concept of “fate” in modern English.

The hypothesis of the research paper sounds like this: it is likely that the logic,
completeness, and objectivity of the construct unifying the lingual objectivators of the
concept can be attained only if the construct represents the space marked by the
ordered functioning of the forces capable of preserving the content of the concept.

The basis of the research methodology is interdisciplinarity that particularly involves
conducting a research on the basis of data analysis in linguistics, cultural studies and
philosophy.

The poliparadigmacy of the research methodology in the paper is realized through the
synthesis of the methods developed within the framework of linguo-cognitive, linguo-
cultural and systemic-structural theories.

The methodology applied in the research paper includes:

1. Systemic approach to the research phenomenon;



2. Interparadigmatic approach to the research phenomenon;
3. Scientific forms of analysis: analysis, synthesis, analogization, contrasting and
modeling.

The scientific novelty of the paper is to distinguish the conceptual and lingual features
of the concept of “fate” in modern English from anthropocentric, namely, linguo-
cognitive and linguo-cultural perspectives. In further detail, the scientific novelty of
the paper involves defining the frame configuration for “fate," on the one hand, by
identifying cognitive differential signs and demonstrating lingual objectivators of the
concept, and, on the other hand, by determining the nominative field density as well as
the degree of communicative relevance of the concept.

The theoretical significance of the paper is determined by the following fact:

1. The paper analyzes the objectivators of the concept of “fate” from the
perspectives of anthropocentrism and axiology;

2. Integrity of the research is realized by synthesizing the trends of modern
linguistics such as cognitive linguistics and linguo-culturology;

3. The methods of conceptual and semantic analysis are synthesized in the present
paper ensuring the completeness of description for the phenomenon of “fate”.

An important component of the theoretical significance of the paper is the research
methodology that encompasses three principal aspects:

1. Interdisciplinarity - The methodology is based on the data of the disciplines such
as linguistics, philosophy and culturology;

2. Relevance - The relevance of the research problems is based on the theoretical
and methodological requirements derived from the paradigmatic dynamics of
modern linguistics;

3. Poliparadigmacy - The methodology is focused on both structural and cognitive
linguistics;

4. Interparadigmacy - The methodology is based on the principle of paradigmatic
synthesis.

The research uses a set of notions and methods that are related to modern stages of the
development of linguistic thought. All in all, the methodology is based upon all the
dimensions. These dimensions are important and this fact is evidenced throughout the
entire research process. It is the synthesis of different thinking spaces and paradigms
that determine the theoretical significance of the paper.



The practical significance of the paper is determined by the following fact: the
material obtained and the research findings are valid for the courses of cognitive
linguistics and linguo-cultural studies as well as for structural linguistics, English
stylistics and lexicology.

The units denoting “fate” in modern English are used as research material. The
material is obtained based on the data analysis of explanatory dictionaries, samples of
fiction, and the Frame Net of Berkeley.

The structure of the paper consists of introduction, chapters, sections, conclusions and
bibliography.

The introduction substantiates the relevance and scientific novelty of the research
topic. It defines the goal of the research, the missions necessary for achieving this goal
and stages of the research process as well as the theoretical and practical significance
of the paper and the research methodology.

Chapter One - Research Methodology - discusses the features of semantic-cognitive
analysis and the specifics of the conceptual hierarchy.

Chapter Two — Linguo-cognitology and Linguo-culturology - deals with the following
issues: the essence of the cognitive approach to the language; specifics of the
interpretation of the conceptual structures and experience; the essence of the linguo-
cognitive and linguo-culturological approaches to the concept.

Chapter Three - The Concept of “Fate” in Different Periods of Time - discusses the
determinacy of the research concept with the features of time and perception.
Interpretations of the concept of “fate” have been identified in various thinking
spaces.

Chapter Four - Axiological Analysis and Cognitive Interpretation - analyzes the
essence of the axiological approach to the language research. The specifics of the
lingual objectivators for the concept of “fate” has been identified.

The conclusion section summarizes and generalizes the research findings.

Chapter One. Research Methodology

The integrative methodology applied in the research ensured the adequacy of the
semantic frame for “fate”, indicating the ability of the construct to reflect:



1. The system of knowledge and images of a particular language group about the
world;

The manner of perceiving and interpreting phenomena;

The specifics of the cognitive and textual activities of the society;

The specifics of linguistic and extralinguistic knowledge;

The unity of these types of knowledge;

The hierarchy of concepts;

The peculiarity of the continuous "framing" process of the reality.

No ok own

The construct has been built up using the integrative methodology, semantic
decomposition and the methods of conceptual analysis with most of the objects having
a hierarchical organization.

Chapter Two. Linguo-cognitology and Linguo-culturology

The structure of the concept comprises the history restricted to key features, modern
associations and evaluations.

Synthesizing the linguo-cognitive and linguo-culturological approaches to the concept
ensures objectivity, completeness and adequacy for the analysis of the structure of the
concept.

Thanks to the synthesis of these approaches, the concept is a:

1. Unit of consciousness and information structure reflecting the human knowledge
and experience as well as the unit of mental or psychic resources;

2. Unit of memory, mental lexicon, conceptual system, and the worldview reflected
in the human psyche.

Synthesizing the linguo-cognitive and linguo-culturological approaches to the concept
opens up the broader perspective of viewpoint in language, which involves providing
the opportunities such as:

1. Understanding the diversity of relations between language and thought;
2. Defining the specifics of relations between language and culture.

Chapter Three - The Concept of “Fate” in Different Periods of Time

The research paper discusses the phenomenon of “fate” in terms of the points such as:



1. Mythological fatalism that implies predestination as an irrational, unconscious act
and the icon of the origin of evil;

2. Rationalist position that considers predestination in the context of cause-effect
relationship. Here, "non-liberation" is represented not as a myth but as a result of
a system of human actions;

3. Theological position that implies absolute predestination identified with the will
of Almighty God.

The field of interpretations for the phenomenon of fate varies according to different
periods of time and the stages of human development.

Chapter Four - Axiological Analysis and Cognitive Interpretation

The study of concepts provides the opportunity to understand cognitive processes and
the mental world of the human. This is natural since the concept is the basis of the
conceptualization of the world by the human. One of the most significant markers of
the concept is its ethnocultural determinacy.

Considering the number of cognitive nominations, the nominative field of the research
concept is characterized by a high level of nominative density. The high level of
nominative density of the concept points to the high degree of the actuality of
understanding the research fragment of the reality by a particular community as well
as to the length of an existence of the concept, its distinguished value related
significance, and communicative relevance.

Conclusion

The research findings for the concept of “fate” in modern English can be presented by
formulating the following conclusions:

The concept of “fate” belongs to a number of basic concepts - it is important in human
life and consciousness. Its importance is manifested in the light of binary opposition
such as necessity and contingency; predestination and free will; awareness and
unpredictability; innate and acquired; activity and passivity; variability and
invariance; rationality and irrationality; universality and individuality; justice and
injustice; integrity and fragmentation.

The concept of “fate” is associated with the vertical (the supreme "upper" power that
sends something to the human being), the horizontal (the way of life, everything that
meets humans on the path of their life) and with the matter. Fate is associated with



movement, change in human beings as well as the time periods in which this change is
observable. Accordingly, fate is understood through the categories of time and space.

The concept of “fate” is based on the images about universal relations in the world.
Everything is subject to these relations, and thanks to them life is viewed as a chain of
events.

The conceptual element of the concept of “fate” is the idea of the existence of
determinative forces in the world, and the image element is the gestalt "force" that
motivates a person on the path of his/her life.

In the English language, the “positive” and “negative” meanings of fate are strongly
differentiated.

The basic national marker of the concept of “fate” in the English lingual
consciousness relates to understanding the two “poles” of fate. That is where all the
verbalization units of the research concept are striving for. The marker of the first
"pole” is the idea of the "end"; the second "pole" is marked by the ideas of
"contingency" and "to be lucky-to be unlucky."

The English mentality is characterized by a low level of mysticism, the priority of
human attempt, and pragmatism.

Based on the principle of perceptual integrity, the semantic frame of “fate” is the basis
of understanding the research phenomenon. The fragments of knowledge are not
isolated - they interact, and their interaction is of a common systemic nature.

In the semantic frame of “fate” the hierarchical, dominant segments (core, close and
distant peripheries) are separated. Most of the concepts form a hierarchical network.
The structural characteristic of this network - graduality - is determined by the
interrelationship of the concepts accumulated in human memory.

The concept of “fate” is the core of national and individual consciousness, a keyword
in culture that depicts:

1. The categories of freedom and necessity;
2. The attempt of the human mind to grasp the essence of power that governs not
only the human life but the order in the whole universe.



The analysis of the phraseological objectivators for the concept of "fate™ in modern
English has revealed the existence of the cultural codes such as ethnical code,
anthropomorphic cultural code, quantitative cultural code, religious cultural code, and
temporal cultural code.

The diversity of potentials for nominative indication of the concept points to the
length of an existence of the concept of “fate” and its value-related significance.
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